
1. Application des présentes conditions générales de vente

Les conditions générales de ventes décrites ci dessous (ci après les ?CGV?) s´appliquent
exclusivement sans restriction ni réserve à l´ensemble des offres, achats et utilisation du site web
ainsi que ses produits et prestations. Nous ne reconnaissons pas de conditions contraires ou
divergentes aux nôtres sauf acceptation expressive par écrit de leur applicabilité de notre part. Ces
conditions générales de vente n´est valable que pour ce site et non pas pour les autres sites webs à
partir duquel l´utilisateur s´est connecté. Pour ces dernières s´appliquent des conditions différentes
et éventuellement divergeantes des nôtres.
2. Processus de commande et conclusion du contrat
2.1 Conditions générales

Vous avez la possibilité d´acheter la marchandise que vous souhaitez à travers de notre page. Dans
ce cas s´applique la réglementation spécifique du paragraphe 2.2 (?Achat sur internet?).
2.2. Achat sur internet

Les présentes conditions générales de vente ainsi que les dispositions particulières du paragraphe
2.2 s´appliquent lors de la commande sous l´option achat sur Internet.

Vous avez la possibilité d´acheter la marchandise que vous souhaitez à travers notre page.

2.2.1 Votre partenaire contractuel est la société Marinestore 2000 GmbH. Nos offres de produits
s´entendent sans obligation, ni engagement tant qu´ elles ne font pas partie d´un accord
contractuel.

2.2.2 Avant de soumettre votre commande, vous pouvez vérifier et corriger les données que vous
avez saisies. Le contrat prend effet lorsque vous soumettez votre commande. La confirmation de la
commande est immédiatement confirmée.

2.2.3 2.2.3 Un contrat contraignant n´est conclu que lorsque nous acceptons votre commande.
Cette acceptation ne peut se réaliser que dans les conditions suivantes:

- Par votre commande vous effectuez une offre ferme. Nous acceptons votre commande en vous
envoyant une confirmation de commande par courrier électronique ou en vous envoyant la
marchandise.

- Dans un premier temps, vous recevrez une conformation de réception de votre commande par
couriel (?Confirmation de commande?) à l´adresse que vous nous avez indiquée. Le contrat d´achat
entre en vigueur au moment où nous vous expédions votre commande ou à la livraison de la
marchandise.

Le processus de commande sur notre boutique en ligne comprend un total de 6 étapes.
Sélectionnez dans un premier temps les produits souhaités. Vous avez l´option de vous enregistrer



ou d´acheter en tant qu´invité. Puis, saisissez vos données clients, y compris l´adresse de
facturation et si nécessaire une adresse de livraison différente. Ensuite sélectionnez le mode
d´expédition. Sélectionner un mode de paiement. Finalement vérifiez votre commande en cliquant
sur le bouton ?Passer commande?.

- Complétez votre commande avec l´autorisation de paiement par le biais du service de paiement
sécurisé Klarna, transfert immédiat, Paypal ou par carte de crédit (Le paiement conclut le contrat
d´achat) ou

- vous pouvez également recevoir la marchandise commandée sans que le contrat ne soit conclu
par l´une des options sus-citées.

Vous êtes lié à votre commande pendant 7 jours sous réserve de droits de révocation.

2.2.4 Ce contrat est seulement valable pour les produits qui sont listés dans la confirmation
d´expédition.

2.2.5 Nous mettons à votre disposition les conditions de vente et autres dispositions contractuelles
avec les données de votre commande. Vous pouvez facilement archiver ces informations en
téléchargeant simplement les CGV et le récapitulatif des données du déroulement de la commande
à l´aide des fonctions de votre navigateur. Ou bien vous pouver patienter jusqu´à recevoir la
confirmation de commande automatique que nous vous envoyons également à l´adresse que vous
nous avez indiquée. Ce courriel de confirmation de la réception de commande comprend un
récapitulatif des données de celle-ci ainsi que les clauses du contrat et les CGV. Il peut être imprimé
ou enregistrer facilement par le biais de votre pogramme de messageries.

2.2.6 Nous sauvegardons les stipulations du contrat et vous pouvez les consulter à tout moment.
Vous pouvez également l´imprimer, en cliquant sur le bouton ?IMPRIMER? qui apparait dans la
dernière étape de votre commande. Nous vous envoyons par courrier électronique une confirmation
de commande, les CGV ainsi qu´un ordre de commande comportant les données exhaustives
relatives à celle-ci.
2.3 Expédition au magasin

Les CGV et les conditions spéciales indiquées dans la section 2.3. s´appliquent lors d´une
commande sous la variante ?Expédition au magasin?.

Vous avez également la possibilité de faire livrer le produit souhaité à notre magasin Marinestore
2000 GmbH, Lena-Christ-Straße 44, 82152 Planegg.

2.3.1 Nos offres de produits s´entendent sans obligation, ni engagement tant qu´ elles ne font pas
partie d´un accord contractuel



2.3.2 Avant de nous soumettre votre commande, vous pouvez vérifier et corriger les données que
vous avez saisies. Le contrat prend effet lorsque vous soumettez votre commande. La confirmation
de réception de la commande est immédiatement confirmée dès la réception de celle-ci par nos
services.

2.3.3 Nous tenons à vous informer que vous n´êtes ni obligé à visiter la boutique ni d´acheter le
produit souhaité. Marinestore 2000 GmbH est en droit de retourner le produit commandé aux
fournisseurs (Spirit of the Ocean GmbH / Marinepool Sportartikel GmbH) 14 jours après sa
réception.

2.3.4 Vous êtes lié à votre commande pendant 7 jours sous réserve de droit de révocation.

2.4 Règles générales pour le processus de commande et conclusion du contrat.

Nous n´offrons aucun produit à la vente pour les mineurs. Nos produits destinés aux enfants ne
peuvent être acheter que par des adultes. Notez également que nous vendons nos produits en
quantité courante pour les ménages (Ship to Store). Cela s'applique à la fois au nombre de produits
commandés dans une seule commande et aux commandes multiples du même produit, lorsque
chaque commande concerne une quantité domestique. La revente commerciale de nos produits est
interdite à moins que des conditions spéciales n´aient été fixées d´un commun accord.
3. Paiement de l´achat sur internet

Le processus de paiement diffère selon le type de paiement que vous choisissez, à savoir si vous
souhaiter payer par facture, carte de crédit, prélèvement automatique ou paiement à la livraison.

Les différents moyens de paiement sont:
3.1. Paiement

Si vous désirez payer par prélèvement automatique ou carte de crédit, vous pouvez commander sur
notre site internet en faisant les pas suivants:

- Sélectionnez l´article et l´ajouter au panier
- Cliquez sur le bouton ?Acheter?
- Se connectez ou bien s´inscrire
- Saisissez votre adresse de facturation et de livraison
- Sélectionnez le mode d´expédition
- Sélectionnez le mode de paiment
- Contrôlez l´exactitude de votre commande
- Acceptez les CVG en cochant la case
- Terminez votre commande en cliquant sur le bouton ?Acheter?
- Vous serez redirigé vers la page appropriée pour le paiement

Paiement avec Payone (carte de crédit)



- Sélectionnez votre carte de crédit (Visa ou Mastercard)
- Saisissez les donnés de votre carte
- Cliquez sur le bouton ?payer?
- Saisissez votre numéro de code sécurisé
- Accaptez les CVG en cochant la case
- Terminez le processus de paiement en cliquant sur le bouton ?Soumettre?

3.1.2 Paiement avec PayOne (facture de Klarna

Achat sur compte
En coopération avec Klarna, nous vous proposons l'achat sur compte comme option de paiement.
Veuillez noter que la facture Klarna et l'achat à tempérament Klarna sont réservés aux
consommateurs et que
le paiement doit être effectué à Klarna.

Facture Klarna
Pour les achats sur compte auprès de Klarna vous recevez toujours les marchandises en premier et
vous avez toujours un délai de paiement
de 14 jours. Vous trouverez les CGV complet pour l'achat sur compte hier. La boutique en ligne
facture aucun frais pour les achats sur compte
avec Klarna

Avis sur la protection des données
Klarna vérifie et évalue vos données et, s'il existe un intérêt et une raison justifiés, échange des
données avec
d'autres entreprises et agences de crédit. Vos données personnelles seront traitées conformément
aux dispositions applicables
Politique de confidentialité et conformément aux informations contenues dans la réglementation de
Klarna en matière de protection des données.

3.1.3 Paiement par Paypal

- Vous avez également la possibilité de vous connecter à votre compte PayPal ou de terminer votre
processus de paiement sans compte.
- Sélectionner votre carte de crédit (Visa, Mastercard, Discover oder American Express) ou
prélèvement automatique
- Entrez les détails de votre carte
- Vérifiez l'adresse de livraison et l'adresse e-mail
- Acceptez les conditions d'utilisation et les principes de protection des données de PayPal
- Cliquez sur le bouton "Accepter et continuer"
- Acceptez les conditions générales
- Terminez le processus de paiement en cliquant sur le bouton "Soumettre".

3.1.4 Paiement anticipé

- Sélectionnez l´article et ajouter-le au panier
- Cliquez sur le bouton ?Acheter maintenant?

http://www.klarna.com/
https://cdn.klarna.com/1.0/shared/content/legal/terms/65074/de_de/invoice?fee=0
https://cdn.klarna.com/1.0/shared/content/policy/data/de_de/data_protection.pdf


- Connectez-vous à votre compte ou inscrivez vous
- Saisissez vos données de facturation et de livraison
- Sélectionnez votre mode de livraison (normal ou express)
- Sélectionnez votre mode de paiement
- Vérifiez l´exactitude de votre commande
- Acceptez les conditions générales
- Terminez la commande en cliquant sur la commande ?Acheter?
- Vous recevez une confirmation de commande dans laquelle se trouvent nos coordonnées
bancaires.
- Transférez le montant total de la commande sur notre compte

Vous soumettez une offre d'achat formelle si vous avez terminé le processus de commande en ligne
en cliquant sur le bouton « Acheter ». Les sous-rubriques jusqu´au point 3.0 sont utilisées pour
traiter le processus de paiement et votre offre est déjà formelle à ce stade. Cependant, si vous
annulez le processus de paiement, votre commande sera automatiquement annulée et le panier
vidé. Vous recevrez alors par courriel une notification de l´annulation avec de plus amples
informations. Après avoir envoyé votre commande et effectué le processus de paiement, nous
confirmons la réception de votre commande en vous envoyant un e-mail. Cette confirmation de
commande ne constitue pas une acceptation de votre offre, elle est uniquement destinée à vous
informer que nous l ´avons bien reçue. Le contrat d'achat n'est conclu que lorsque la marchandise
que vous avez commandée vous est envoyée.
3.2. Paiement à la livraison

Si vous souhaitez payer comptant à la livraison, vous devez

- Sélectionner l´article en l´ajoutant au panier.
- Cliquer sur le bouton ?acheter maintenant?
- Vous connecter à votre compte ou vous inscrire
- Saisir vos informations de facturarion et de livraison
- Sélectionner le mode de livraison ?contre-remboursement?
- Sélectionner le mode de paiement ?contre-remboursement?
- Vérifier l´exactitude de votre commande
- Accepter les conditions générales
- Compléter la commande en cliquant sur le bouton ?soumettre?

Vous soumettez une offre d'achat formelle en entrant dans le processus de commande en ligne et
en cliquant sur le bouton "Soumettre" à la dernière étape de la commande. Nous confirmons sa
réception (confirmation de commande) en vous envoyant un courrier électronique le confirmant.
Nous rappelons qu'il n'y a pas de frais de paiement à la livraison de notre part. Notez cependant
que 2? de livraison vous seront facturés par le service de colis DHL.
4. Obligation de services et de livraison lors de l´achat sur internet

4.1 Nous livrons en République Fédérale d´Allemagne ainsi que dans certains pays. Sauf accord
contraire explicite, la livraison de la marchandise commandée sera livrée depuis notre entrepôt à
l´adresse que vous avez spécifiée. Dès la réception de votre commande, nous la traitons et
l´expédions vraisemblablement le lendemain.



Livraison contre-remboursement

Le paiement contre-remboursement est uniquement possible en République Fédérale d´Allemagne.
Les livraisons sont effectuées du lundi au vendredi à l´exception des jours fériés. Acune livraison ne
sera effectuée entre le jeudi avant Pâques et le lundi de Pâques ainsi que du 23 décembre au 6
janvier.

4.2 Vous trouverez sur le site des informations sur les disponibilités de produits que nous vendons:
par exemple sur leurs fiches détaillées. Nous vous informons que les informations sur la disponibilité
de l´expédition ou la livraison d´un produit ne sont que des valeurs indicatives approximatives. Elles
ne représentent pas de date de livraison ou d´expédition contractuelles à moins que cela soit
exprésement indiqué par écrit. Si au cours du traitement de votre commande nous constatons que
les produits que vous avez commandés ne sont pas disponibles, vous en serez informé. Dans ce
cas nous ne pouvons accepter votre commande et il n?existera aucun contrat pour la livraison de
ces produits. Les paiements déjà effectués vous seront immédiatement remboursés.

4.3 Si nous ne sommes pas malgré nous en mesure de livrer la marchandise commandée parce
que nos fournisseurs n´éxécutent pas leurs obligations contractuelles, nous sommes autorisés à
résilier le contrat. Dans ces circonstances, nous vous informerons que la marchandise commandée
n´est pas disponible. Ceci n´affecte pas vos droits légaux.

4.4 Si la livraison a été rendue impossible parce que vous ou la personne que vous avez spécifiée
en tant que destinataire n´est pas trouvée sous l´adresse de livraison indiquée, bien que le moment
de la livraison vous a été annoncé avec un délai approprié, vous prendrez en charge les frais de la
livraison infructueuse.

4.5 Les livraisons partielles sont autorisées, sauf si elles ne vous intéressent pas ou si vous ne les
considérez pas raisonnables Si nous exerçons ce droit, les frais d´emballage et d´expédition ne
seront facturés qu´une seule fois.
5. Prix et frais de livraison lors de l´achat sur internet

5.1 Les tarifs et frais de port au moment de votre commande s´appliquent tels qu´ils sont indiqués
sur le site (Livraison/Frais de port). Les prix indiqués sur notre Site Web comprennent la TVA
applicable ainsi que les frais de port et d´emballage et d´expédition depuis l´entrepôt en Allemagne.
Nous utilisons les prestations de tiers pour la livraison. En ce qui concerne la TVA les dispositions
particulières indiquées dans le paragraphe 5.2 ci dessous s´appliquent.

Pour l´Allemagne nous facturons des frais d´expédition fixes de EUR 5,- assurance incluse.
Pour l´Autriche nous facturons des frais d´expédition fixes de EUR 8,90.
Au sein de l´union Européenne (à l´exception de la Grande Bretagne) nous calculons la TVA en
vigueur et dans le reste du monde sans TVA. La livraison est effectuée en port dû et à vos propre
risques contre paiement anticipé.
? Les commandes et livraisons dans les pays non sélectionnables s´effectuent uniquement sur
demande Pour les livraisons en Suisse, veuillez nous consulter: order@marinestore.de 
La valeur minimale de votre commande en Allemagne est de 24,90 EUR, en Autriche de 49,90
EUR. Les frais de transport sont à la charge du destinataire. Pour toute commande inférieure au
montant minimum, un supplément de 7,50 ? sera facturé.



5.2 Dispositions particulières relatives à la TVA: si vous commandez en Allemagne ou en Autriche,
nous vous facturons la TVA applicable. Les prix indiqués sur le site incluent la TVA.
6. Réserve de propriété lors de l´achat sur internet

Nous demeurons propriétaire de la marchandise livrée jusqu`au paiement complet de celle ci. La
réserve de propriété expire au paiement complet de la créance.
7. Interdiction de compensation et de droit de rétention lors de l´achat sur internet

Vous ne disposez d´un droit de compensation que si vos revendications reconventionnelles ont été
légalement établies ou reconnues par nous. En outre, vous ne pourrez exercer un droit de rétention
dans la mesure où votre demande reconventionnelle est fondée sur la même relation contractuelle.
8. Garantie et responsabilité lors de l´achat sur internet

8.1 8.1 En cas de défaut de l´article acheté, des dispositions légales s´appliquent. La cession de
ses créances est exclue.

8.2 Notre responsabilité est engagée sans limitation dans la mesure où la cause du dommage
repose sur un manquement intentionel ou sur une négligence grave de notre part ou de celle d´un
de nos représentants légaux ou agents d´éxécution. En outre, nous sommes responsables de la
violation légère négligente, d´ obligations contractuelles essentielles dont la violation met en péril la
réalisation de l´objet du contrat et dont le respect vous est régulièrement demandé. Dans ce cas,
cependant, nous ne sommes responsables que des dommages prévisibles et typiques du contrat.
Dans la mesure où notre responsabilité contractuelle est exclue ou limitée, cela s'applique
également à la responsabilité personnelle de nos employés, représentants et auxiliaires d'exécution.

8.3 Les limitations de responsabilité mentionnées ci dessus ne sont pas applicables en cas
d´atteinte à la vie, au corps ou à la santé, pour un défaut après la prise en charge d´une garantie
pour la qualité du produit ou pour les défauts frauduleusement dissimulés.

8.4 si vous bénéficiez d´une livraison de remplacement, vous êtes tenus de nous retourner à nos
frais dans les 30 jours la marchandise en premier lieu à l´adresse indiquée ci dessus. Le retour de la
marchandise défectueuse doit s´effectuer conformément aux dispositions légales. Nous nous
réservons le droit de vous demander des dommages et intérêts dans les conditions prévues par la
loi.

8.5 Toute responsabilité selon la loi sur la garantie des produits demeure inchangée.

8.6 Le délai de prescription est de deux années, à compter à partir de la livraison de la
marchandise.
09. Données personnelles et confidentialité

9.1 Nous nous attenons strictement à la loi sur la protection des données applicable en République
Fédérale d´Allemagne pour le stokage et le traitement des données. Toutes vos données
personnelles seront traitées de manière confidentielle. Nous utilisons les informations que vous



nous donnez uniquement dans un cadre de la réalisation d´un contrat, l´exécution des commandes,
la livraison de la marchandise, la prestation de service ainsi que leur paiement correspondants. En
outre, nous utilisons certaines de vos données pour le traitement de la variante ?Ship to Store?, voir
notamment le paragraphe 2.2 ci dessus.

9.2 Nous avons recours au service d´autres sociétés ou personnes indépendantes pour
l´accomplissement de tâches dans le cadre des offres sur notre site Web, par exemple pour l´
expédition de marchandise, traitement des paiements (carte de crédit, paiement à la livraison). Ces
prestataires de services ont accès aux informations personelles nécessaires à l´accomplissement
de leur mission. Ils ne sont pas autorisés à s´en servir autrement. En outre, ils sont tenus de traiter
les informations selon la déclaration de notre politique de confidentialité et sous respect de la loi
allemande sur la protection des données.

9.3 Nous utilisons également ces informations pour communiquer avec vous sur les commandes,
produits, services et offres promotionnelles, maintenir et entretenir votre compte chez nous,
actualiser nos fichiers, et pour représenter des contenus, comme par exemple des fiches mémos.

9.4 Nous collectons et enregistrons automatiquement les informations que votre navigateur
communique lorsque vous naviguez.

Il s´agit de:

? Type/Version de navigateur
? Système d´ exploitation utilisé
? L´URL référé (la page visitée avant)
? Nom d´hôte de l´ordinateur (adresse IP)
? l´heure de la demande du serveur
Ces données ne sont pas attribuées à des personnes en particulier. Une corrélation de ces données
et d´autres sources n´est pas effectuée, et ces données sont supprimées après analyse statistique.

Si vous souhaitez recevoir les newletters proposées sur le site web, vous devez nous transmettre
une adresse e-mail valide ainsi que des informations que nous vérifions afin de nous assurer que
vous êtes bien le titulaire de l´ adresse ou que son titulaire a consenti à la réception de la
newsletter. Acun autre type de données ne sera collectée.

Votre consentement à enregistrer les données, l´adresse e-mail ou leur utilisation pour l´envoi de la
newletter peut être à tout moment révoqué.
10. Communiqués

10.1. Dans la mesure où les parties contractantes communiquent par courrier électronique (e-mail),
elles reconnaissent la valeur illimitée de la déclaration d´intention transmises par ce moyen de
communication, conformément aux dispositions suivantes.

10.2. Les informations habituelles dans l´e-mail ne doivent pas être supprimées ou contournées par



l´anonymisation c´est à dire que le mail doit comporter le nom et l´adresse de l´expéditeur, l´heure
d´envoi (date et heure) et une reproduction du nom de l´expéditeur en fin du message. Un courrier
électronique reçu dans le cadre de cette disposition est considéré comme provenant du partenaire,
sous réserve de preuve contraire.

10.3. Toutes les communications seront faites en allemand.
11. Protection des droits

Vous reconnaissez et acceptez que le contenu de ce site ainsi que tout logiciel nécessaire utlisé
dans le cadre de cette page web fait l´objet de droit de propriété et contient des informations
confidentielles protégées par des dispositions légales, notamment en matière de droits intellectuels.
Vous reconnaissez et acceptez que tout contenu de ce site y compris les produits, les conceptions
et leur contenu ainsi que les images sont protégés par les droits d´auteurs, marques, brevets et tout
autre droit de propriétés intellectuelles ou industrielles qui leur sont reconnues suivant la loi en
vigueur. A moins que nous ayons donné notre consentement par écrit, vous ne pouvez modifier ou
adapter mettre à disposition, louer, prêter, vendre, distribuer et/ou faire de la publicité, en tout ou en
partie, pour les ?uvres disponibles sur ce site ou mises à disposition et/ou acquises ou basées sur
le logiciel.
12. Marques

Les noms, logos et lettres ainsi que les noms des produits et services figurants sur le site web sont
des marques déposées. Sans notre accord écrit préalable vous n´êtes pas autorisé à utiliser cette
marque de quelque manière que ce soit.
13. Utilisation du site Web

Vous utilisez ce site internet à vos propres risques. Le téléchargement ou autre utilisation de
contenu en relation avec ce site web s´effectue à votre propre risque et péril. Vous seul assumez
l´entière responsabilité d´éventuels dommages subis par votre ordinateur ou d´autres appareils
utilisés pour accéder à nos service, de la perte de données ou d´autres dommages que vous
causez à des tiers dans ce contexte. Bien que nous controllons soigneusement les contenus de ce
site, nous déclinons toute responsabilité quant au contenu et à la pertinence des informations des
liens externes vers d´autres sites exploités par des tiers, Seuls les exploitants des pages liées sont
responsables de leur contenu. Les responsabilités des prestataires des sites internet
indépendemment des réglementations ci dessus pour quelques raisons juridiques que ce soit, se
limitent dans tous les cas aux dommages causés par des actes intentionnels ou par une négligence
grave ou sur le non-respect d´une obligation contractuelle. La responsabilité pour les dommages
indirectes et les dommages indirectes atypiques est exclue pour les dommages reposants sur un
manquement à une obligation contractuelle non essentielle et dans le cadre des négociations
contractuelles. Elle est également limitée quant à son montant aux dommages prévisibles sécifiques
au contrat. L´éventuelle responsabilité obligatoire en vertu de la loi de la responsabilité du
producteur n´est pas affectée.
Liens:

Nous faisons référence aux liens vers d´autres pages sur internet depuis notre home page. Pour
tous ces liens vaut ce qui suit:

Nous déclarons expressément n´avoir aucune influence sur la configuration ni sur le contenu des



pages liées à des tiers et déclinons toute responsabilité quant au contenu proposé par ces derniers.
La présente déclaration vaut pour tous les liens et leurs contenus affichés sur notre page.
14. Divers

14.1 Toute négociation verbale ou transaction supplémentaire doit être répertoriée par écrit. Les
modifications des CGV y compris cette clause de confirmation ainsi que l´accord des dates de
livraison ou de délais qui peuvent faire l´objet d´un accord ferme ou sans engagement, doivent être
convenues sous forme écrite par le prestataire.

14.2 Si les clauses de la présente CGV s?avéraient invalide, la validité des autres dispositions n´en
seraient pas affectées. En revanche, chaque disposition annulée est remplacée par une disposition
de remplacement qui correspond ou du moins se rapproche le plus possible de l'objet de l'accord,
comme les parties auraient convenu de parvenir au même résultat économique si elles avaient eu
connaissance de la nullité de la disposition. Il en est de même pour les lacunes du contrat.

14.3 Les parties contractantes conviennent que tous les rapports juridiques découlant de la
présente relation contractuelle, présents et futurs, sont régis par le droit allemand, à l'exclusion de la
Convention des Nations Unies sur les contrats de vente internationale de marchandises. Dans la
mesure où la loi le permet, les parties conviennent que Munich est le lieu de juridiction exclusif.

CGV de:

Marinestore 2000 GmbH
Lena-Christ-Straße 44
82152 Martinsried
15. Directives pour les jeux concours ?médias sociaux?

L´organisateur du concours est Spirit of the Ocean GmbH & Co. KG (?Marinepool?) 

Ce concours n´est pas affilié à Facebook, approuvé ou organisé par Facebook de quelque manière
que ce soit. Le destinataire des données et des informations sur les participants est Marinepool et
non Facebook ou Instagram. Cela s'applique également à d'autres plates-formes distinctes. Tout
commentaire, question ou plainte concernant ce concours doit être adressé à Marinepool
(info@marinepool.de).
La participation à la loterie est possible exclusivement dans les conditions de participation
énumérées ici et le participant reconnaît expressément les conditions de participation énumérées en
participant à la loterie.
Marinepool se réserve le droit d'annuler ou de mettre fin au concours à tout moment.
16. Droit de participation

Le concours est ouvert à toute personne résidante en Allemagne et ayant au moins 18 ans pour y
participer. Sont exclus de la participation les collaborateurs de Marinepool..
Seuls sont autorisés les participants ayant un compte avec un nom correct sur les réseaux sociaux.
La participation avec des noms fantaisistes n?est pas autorisée.



17. Participation

Vous participez au concours suivant les termes et les conditions de celui-ci. La participation est
gratuite et sans obligation d´achat. La participation ne dépend pas de l'achat de biens ou de
services auprès de Marinepool et n'augmente pas les chances de gagner.
La participation au concours comprend, en cas de victoire, le consentement à l'utilisation du prénom
et de la première lettre du nom de famille, y compris le lieu de résidence, sur les réseaux sociaux de
Marinepool.
Les contributions au concours ne doivent pas contenir de faux faits, d'insultes, de concurrence, de
violation de marques ou de droits d'auteur.
18. Lots

Les gains en nature ne seront pas versés en espèce, et ne peuvent être ni échangés et ni
transmissibles à des tiers.
Tirage au sort: Uniquement les personnes qui rempliront les conditions au jeu concours peuvent
participer au tirage au sort. Tout participant ne peut participer qu´une fois au tirage au sort.
Les prix seront tirés au sort parmis tous les participants autorisés à participer. La détermination de
l´éligibilité et le tirage au sort auront lieu le premier jour ouvrable après la fin du concours, avant
minuit.
Les gagants seront informés par e-mail ou message personnel sur Facebook. Si un gagnant ne se
manifeste pas dans les 7 jours suivant l´annonce de son gain, Marinepool se réserve le droit de tirer
au sort une autre personne pour attribuer le lot.
19. Autres

Les participants qui enfreignent ce règlement officiel ou tente de manipuler le vote, par exemple en
votant par le biais d´un ou plusieurs comptes qui ne sont pas en leur nom Facebook ou l´utilisation
de groupes d´échange de Like seront exclus du concours. Le cas échéant, le prix du concours peut
être ultérieurement refusé à un participant et sa restitution peut être exigée.
Marinepool se réserve le droit d´écourter, de modifier ou d´annuler ce concours si:

? Les conditions d´utilisation ou les lignes directrices de Facebook sont modifiées au cours de la
mise en oeuvre du concours et par conséquent ce dernier n´est plus réalisable conformément à la
réglementation de Facebook alors en vigueur.
? Des manipulations peuvent être détectées.
? La bonne exécution du concours ne peut plus être garantie par exemple en cas de défaillance du
matériel ou des logiciels, d´erreurs de programme et de virus informatiques.
? il y a des interventions non autorisées de tiers ainsi que des problèmes techniques, mécaniques
ou juridiques.

Le participant dégage Facebook ou d´autres canaux de toute responsabilité.
Le droit d´intenter une action en justice est exclu. Seules les lois de la Répubique fédérale
d´Allemagne est applicable. Ces termes et conditions peuvent être modifiées par Marinepool à tout
moment sans préavis.
Le lieu de juridiction est Munich.
20. Codes promotionnels & Remises 



Les conditions suivantes s´appliquent à tous les bonds promotionnels de Marinepool (Marine Store
2000 GmbH) à l´exception des bons d´achat, sauf indication contraire par écrit:

Tous les bons promotionnels et remises sont uniquement en ligne et ne peuvent être utilisés qu´une
seule fois 
Il est possible d´utiliser qu´un seul code promotionnel par client et commande.
Le code promotionnel est lié à une valeur minimale de commande de 25 ?. Il ne peut être utilisé que
lorsque cette valeur minimale de commande est atteinte
Une cumulation avec d´autres bons ou articles gratuits ainsi qu´un paiement en espèce et des
déductions ultérieures sont exclues.
Toute revente commerciale des bons est interdite.
? Les bons ne sont pas déductibles des frais d´expéditions ou de taxes.

Validité:

Les bons ne peuvent être utilisés que dans un certain délai et perdent leur validité à la date indiquée
sur celui-ci. Une prolongation n´est pas possbile.

Valeur minimale de commande::

Le code promotionnel est lié à une valeur minimale de commande de 25?. Le bon ne peut être
ultilisé que lorsque cette valeur minimale de commande est atteinte. Si celle-ci est ultérieurement
réduite par le renvoi d´articles, Marine Store 2000 GmbH se réserve le droit d´annuler le bon
d´achat.

Retour de machandise:

Si vous faites usage de votre droit de retour, le prix d´achat réduit vous sera remboursé. Il n y a pas
de droit au remboursement ou au remplacement du bon promotionnel.


